AGREEMENT

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND THE GOVERNMENT OF RUSSIAN FEDERATION ON FREE TRADE BETWEEN THE FEDERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND RUSSIAN FEDERATION

Federal Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of the Russian Federation (hereinafter referred to as” Contracting Parties”),

Decisive in their intention to improve and broaden freely their mutual trade and economic cooperation,

Confirming their commitment to market economy principles, as the basis for trade and economic relations,

Confirming their intention to take active part and encourage broadening of trade and economic relations for mutual benefits,

Creating necessary conditions for free flow of goods and capital in compliance with legislation existing in each of two countries as well as with World Trade Organization rules,

Agreed on the following:

Article 1

General provisions

Contracting Parties will liberalize their trade in accordance with provisions of this Agreement and provisions of WTO in order to establish a free trade regime.

Article 2

Objectives of the Agreement

Objectives of this Agreement are as follows:

· Broadening and encouragement of bilateral trade and economic cooperation, aimed at accelerating the development of two countries, improvement of living and working conditions, increasing populations employment in the field of production achievement of production and financial stability of two countries;

· Ensuring conditions for loyal competition among economic entities of two countries;

· Harmonization of customs procedures and rules of origin application, in compliance with international practices, as well as harmonization of procedures for control of the goods origin by customs administrations of two countries.

Article 3

Scope of Applications

Provisions of this Agreement will be applicable to commodities included in Chapters from 1 to 97 of the Harmonized Commodity Description and Coding System in compliance with the International Convention on Harmonized Commodity Description and Coding System (Brussels, July 14, 1983) or with tariffs of each country. 

Article 4

Import Customs and Other Duties

Contracting Parties will make effort to undertake adjusted measures to abolish gradually in the five year period customs import and other duties, as well as other measures of equivalent effects on foreign trade for commodities originating from custom territories of Contracting Parties countries.

Contracting Parties will every year agree upon the exemptions from the regime stipulated in Article 1 of the Agreement, be applied on the basis of bilateral agreements signed by the Contracting Parties in compliance with the their national legislation.

Duty for customs evidence will be paid in accordance with national legislation of each Contracting Party.

Article 5

Technical Norms

Contracting Parties will cooperate and exchange information concerning standardization, metrology, and determination of conformity in order to overcome technical obstacles in mutual trade.

To realize the provisions of this Agreement, Contracting Parties will conclude agreements on mutual recognition of reports on investigation, certificates on conformity or other documents related indirectly or directly to commodities encompassed by trade in goods between two countries.

Conditions and methods for determination of conformity with enactments shall be determined by organizations authorized by each Contracting Party in accordance with their national legislation.

Article 6

Sanitary, Hygienic, Veterinary and Phyto-Sanitary Measures

Contracting Parties will apply normative enactments of their countries pertaining to veterinary control, quarantine and plant protection, especially those that are the competence of relevant international institutions, providing information on spreading of infective diseases to domestic animals and quarantine diseases, pests and weeds to plants, as well as when synchronizing required documents for supply and transit of goods.

Contracting Parties will apply normative enactments of their countries in the field of veterinary control, plants and animals protection on non-discriminatory basis in accordance with the Agreement on Cooperation in Agro-Industry, signed by the Federal Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of Russian Federation, Agreement on Veterinary Cooperation signed by the Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of Russian Federation, and Agreement on Quarantine and Plant Protection Cooperation signed by the Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of Russian Federation which were all signed in Belgrade on October 31, 1996.

Article 7

Origin of Goods
Origin of goods will be determined on the basis of rules incorporated into the legislation of importing country.

Contracting Parties will exchange the rules of origin determined by their legislation on the occasion of signing of this Agreement.

In case of changes to the afore mentioned rules of origin, Contracting Party that has made these changes will inform in writing the other Contracting Party on the changes. The other Contracting Party will inform parties interested in its foreign trade within 15 days from the day it received the other Contracting Party notice on the matter.

Article 8

Transit of Goods

Contracting Parties will ensure free transit of goods originating from the customs territories of one of the Contracting Party through the territory of the other Contracting Party in accordance with the their national legislation.

Article 9

Re-export of Goods

Contracting parties will not allow re-export of goods originating from the customs territory of one of the Contracting Parties for which specific measures of tariff and not-tariff regulations are applied.

Article 10

General Exemptions

This Agreement will not hinder the right of each Contracting Party to prohibit or restrict imports, exports or transit of goods subject to its justification from the standpoint of morale, public order or state security, or for the purpose of protection of peoples’ lives and health, protection of animals, plants and environment, protection of national treasures of artistic, historic or archeological value, protection of intellectual property or rules pertaining to import or export of gold or silver, as well as for protection of non-renewable natural resources, when such measures are implemented simultaneously with restrictions in domestic production or consumption.

Afore mentioned prohibitions or restrictions cannot represent an instrument for discrimination or covered up restrictions in trade between the Contracting Parties.

Contracting parties shall not exclude application of control measures for export and import goods, as well as technologies encompassed in the international control of origin of goods from customs territories of Contracting Parties.

Article 11

Exemption for Security Reasons

Nothing from this Agreement shall be understood as request for one of the Contracting Parties to submit information the publishing of which would, in view of Contracting Party concerned, be contrary to its national security interests, or to prevent that Contracting Party to undertake measures needed for the protection of its national security in relation to fission materials or materials used for their production, trade in armament, ammunition and military equipment, as well as sale of other goods and materials which is directly or indirectly realized for military forces provision, and/or if such measures are applied in time of war or any other state of emergency in international relations.

Relevant bodies of the Contracting Parties shall, in accordance to regulations in force in each country, issue export or import licenses for goods under licenses regime, if such goods are included in international contracts signed by Contracting Parties.

Article 12

Protection of Intellectual Property

Within this Agreement “Protection of Intellectual Property” encompasses protection of copyright and related rights including protection of computer software and data basis, protection of patents, industrial models and samples, protection of trademarks for goods and services, as well as protection of geographic indications, protection of topographies of integrated circuits and protection of confidential data.

Contracting Parties shall insure protection of intellectual property rights, including procedures for obtaining these rights and measures for their protection from any infringements. 

Afore mentioned protection shall be ensured in compliance with international agreements related to intellectual property signed by Contracting Parties’ countries. 

In case that the country of one or both Contracting Party has not signed the afore mentioned agreements, principle of reciprocity and non-discrimination shall be applied. 

Article 13

Payments

The Federal Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of Russian Federation shall carry out all payments between the countries of Contracting Parties pursuant to Article 4 of the Agreement on Trade and Economic Cooperation Signed on August 24, 1994.

Payments related to trade in goods among economic entities from countries of Contracting Parties, as well as transfer of these payments to territory of one of these countries in which creditor has its seat, shall not be restricted.

Contracting Parties shall restrain from administrative limitations when giving or repaying short and medium term credits for trade transactions between economic entities of their countries.

Article 14

Anti dumping and Compensation Measures

Provisions of this Agreement shall in no way restrict the rights of the Contracting Parties to bring decision, pursuant to specific procedure, on the application of anti dumping and compensation measures in compliance with regulations in their countries, subject to and/or in accordance with the procedure from Article 16 of this Agreement.

Article 15

Special Protection Measures
If a product imported into the customs territory of Contracting Parties’ countries in such quantities and under such conditions that may cause a serious damage to domestic producers of similar or identical competitive product in country of its importation, each of Contracting Parties may, if its interests are affected after the implementation of relevant procedures, undertake appropriate measures in accordance with the enforced national law of each Contracting Parties, subject to and/or in accordance with the procedure from Article 16 of this Agreement. 

Article 16

Procedure for Protection Measures Application

Prior to the application of measures determined in Articles 14 and 15 of this Agreement, Contracting Parties shall, in order to find an acceptable solution for both parties, make effort to solve their mutual misunderstandings through direct consultations within the Working Group for Promotion of Trade and Economic Cooperation and Development of Trade Mechanisms of the Intergovernmental Yugoslav-Russian Committee for Trade, Economic, Scientific and Technical Cooperation established in accordance with the Agreement on the Foundation of the Intergovernmental  Yugoslav-Russian Committee for Trade, Economic, Scientific and Technical Cooperation signed by the Federal Government of the Federal Republic of Yugoslavia and Government of the Russian Federation on August 24, 1994 (hereinafter “Working Group”).

Contracting Party that has brought a decision to start the procedure preceding anti dumping, compensatory or special protection measures envisaged by Articles 14 and 15 of this Agreement, shall inform the other Contracting Party on the matter and submit information envisaged by national law of the Contracting Party which have started the procedure.

If Contracting Parties cannot find mutually acceptable solution within 30 days from the day of the beginning of consultations in the Working Group, the Contracting Party that started the procedure that precedes the introduction of anti dumping, compensatory or special protection measures has a right to apply, following the appropriate procedure implementation, measures to eliminate harmful consequences and inform the other Contracting Party on the matter.

Scope and duration of afore mentioned measures application shall be limited to that needed for the elimination of damage. When selecting the measures envisaged by Article 14 and 15 of this Agreement, Contracting Parties shall give priority to those measures that have the smallest harmful effects to the implementation of the objectives of this Agreement.

In exceptional circumstances, when postponing of the application of the measures envisaged by Articles 14 and 15 of this Agreement, may cause damages that cannot be easily compensated, Contracting Party that started the procedure for protection measures application, may apply temporary measures prior to consultations, subject to these consultations be held immediately after the application of these measures.

Article 17

Unfulfilling of Obligations

If a Contracting Party deems that the other Contracting Party has not fulfilled an obligation specified by this Agreement, it may undertake necessary measures to eliminate the effects of the damage after the completion of consultations or after the period of three months has expired.

Article 18

Balance of Payments Effects

If one of the Contracting Parties has serious difficulties with its balance of payments or there is a possibility to have such problems, it may introduce restrictive measures, including those related to the import of goods, the lasting of which is limited to the period of such difficulties duration.

This Contracting Party shall inform timely the other Contracting Party on its intention to introduce the afore mentioned restrictive measures and on the time limits for their duration.

Article 19

Evolutionary Provision

If one of the Contracting Parties deems that provisions of this Agreement shall be extended to other fields of trade and economic cooperation not included in the Agreement, it shall submit to the other Contracting Party a proposal with explanations. When such proposal is accepted, this Agreement may be supplemented in compliance with the national legislation of Contracting Parties.

Article 20

Control of Agreement’s Implementation

The Working Group mentioned in Article 16 of the Agreement shall carry out implementation of this Agreement.

Meetings of the Working Group to discuss the implementation of this Agreement and disputes arising thereof shall be held when needed, and twice a year at least.

Article 21

Entering into Force

The Agreement shall be implemented from the day of its signing and shall enter into force on a day of last notice in writing stating that the parties have fulfilled national procedures required for its entering into force.

This Agreement is signed for indefinite time and shall be considered canceled six months after one of the parties notice in writing on its intention to cancel the Agreement.

Contracts signed on the basis of this Agreement that have not been realized until the time of its expiration, shall be on force until their full realization, in accordance with the provisions of this Agreement.

Made in Belgrade on August 28, 2000 in two original copies, each in Serbian and Russian, and both having the same validity.

For Federal Government



For Government 

of the Federal Republic of Yugoslavia

of the Russian Federation

Borislav Vuković




N.A. Dondukov

Translated by: Lj. Piskovic
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